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י־1 מִֽ
Quién
H4310

ן יִתֵּ֤
dará
H5414

֙ ראֹשִׁי
cabeza–mi

יִם מַ֔
aguas
H4325

וְעֵינִ֖י
y–ojo–mi

מְק֣וֹר
fuente–de
H4726

דִּמְעָה֑
lágrima
H1832

וְאֶבְכֶּה֙
y–lloraré
H1058

יוֹמָם֣
día
H3119

יְלָה וָלַ֔
y–noche
H3915

אֵ֖ת
(marca–de–objeto)
H0853

לְלֵ֥י חַֽ
muertos–de

בַת־
hija–de
H1323

י׃ עַמִּֽ
pueblo–mi

¡OH si mi cabeza se tornase aguas, y mis ojos fuentes de aguas, para que llore día y noche los muertos de la hija 
de mi pueblo!

י־2 מִֽ
Quién
H4310

יִתְּנֵנִ֣י
me–dará
H5414

ר בַמִּדְבָּ֗
en–el–desierto

֙ מְלוֹן
albergue–de
H4411

ים רְחִ֔ אֹֽ
viajeros
H0732

עֶזְבָה֙ וְאֶֽ
y–dejaré

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

י עַמִּ֔
pueblo–mi

וְאֵלְכָ֖ה
y–me–iré
H3212

ם אִתָּ֑ מֵֽ
de–ellos
H0854

י כִּ֤
porque

כֻלָּם֙
todos–ellos
H3605

ים מְנָאֲ֣פִ֔
adúlteros
H5003

רֶת עֲצֶ֖
asamblea–de
H6116

ים׃ בֹּגְדִֽ
traidores
H0898

¡Oh quién me diese en el desierto un mesón de caminantes, para que dejase mi pueblo, y de ellos me apartase! 
Porque todos ellos son adúlteros, congregación de prevaricadores.

יַּדְרְכ֤ו3ּ וַֽ
Y–tensaron
H1869

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

לְשׁוֹנָם֙
lengua–su
H3956

ם קַשְׁתָּ֣
arco–su
H7198

קֶר שֶׁ֔
mentira
H8267

א ֹ֥ וְל
y–no
H3808

לֶאֱמוּנָה֖
para–la–verdad
H0530

גָּבְר֣וּ
prevalecieron
H1396

בָאָרֶ֑ץ
en–la–tierra
H0776

֩ כִּי
porque

ה מֵרָעָ֨
de–maldad

אֶל־
a
H0413

׀רָעָה֧ 
maldad

יָצָ֛אוּ
salieron
H3318

י וְאֹתִ֥
y–a–mí
H0853

א־ ֹֽ ל
no
H3808

עוּ יָדָ֖
conocieron
H3045

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068

ס
S

E hicieron que su lengua, como su arco, tirase mentira; y no se fortalecieron por verdad en la tierra: porque de 
mal en mal procedieron, y me han desconocido, dice Jehová.

יש4ׁ אִ֤
Cada–uno
H0376

֙ מֵרֵעֵה֙וּ
de–prójimo–su
H7453

רוּ הִשָּׁמֵ֔
guárdense
H8104

וְעַל־
y–sobre

כָּל־
todo
H3605

אָ֖ח
hermano
H0251

אַל־
no
H0408

תִּבְטָח֑וּ
confíen
H0982

י כִּ֤
porque

כָל־
todo
H3605

אָח֙
hermano
H0251

עָק֣וֹב
engañando
H6117

ב יַעְקֹ֔
engaña
H6117

וְכָל־
y–todo
H3605

עַ רֵ֖
prójimo
H7453

יל רָכִ֥
calumnia
H7400

יַהֲלֹֽךְ׃
anda
H1980

Guárdese cada uno de su compañero, ni en ningún hermano tenga confianza: porque todo hermano engaña con 
falacia, y todo compañero anda con falsedades.
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יש5ׁ וְאִ֤
Y–cada–uno
H0376

֙ בְּרֵעֵה֙וּ
con–prójimo–su
H7453

לּוּ יְהָתֵ֔
se–burlan

וֶאֱמֶ֖ת
y–verdad
H0571

א ֹ֣ ל
no
H3808

רוּ יְדַבֵּ֑
hablan
H1696

לִמְּד֧וּ
enseñaron
H3925

לְשׁוֹנָם֛
lengua–su
H3956

דַּבֶּר־
hablar
H1696

קֶר שֶׁ֖
mentira
H8267

הַעֲוֵה֥
pervertir

נִלְאֽוּ׃
se–cansaron
H3811

Y cada uno engaña á su compañero, y no hablan verdad: enseñaron su lengua á hablar mentira, se ocupan de 
hacer perversamente.

שִׁבְתְּך6ָ֖
Morada–tuya
H3427

בְּת֣וֹךְ
en–medio–de
H8432

מִרְמָה֑
engaño
H4820

בְּמִרְמָ֛ה
con–engaño
H4820

מֵאֲנ֥וּ
rehusaron
H3985

עַת־ דַֽ
conocer
H3045

י אוֹתִ֖
a–mí
H0853

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068

ס
S

Tu morada es en medio de engaño; de muy engañadores no quisieron conocerme, dice Jehová.

ן7 לָכֵ֗
Por–tanto

ה כֹּ֤
así
H3541

אָמַר֙
dijo
H0559

יְהוָה֣
Yahweh–de
H3068

צְבָא֔וֹת
ejércitos

הִנְנִ֥י
heme–aquí
H2009

צוֹרְפָ֖ם
fundiéndolos
H6884

ים וּבְחַנְתִּ֑
y–probándolos
H0974

י־ כִּֽ
porque

אֵי֣ךְ
cómo

ה אֶעֱשֶׂ֔
haré

מִפְּנֵי֖
por–causa–de
H6440

בַּת־
hija–de
H1323

י׃ עַמִּֽ
pueblo–mi

Por tanto, así ha dicho Jehová de los ejércitos: He aquí que yo los fundiré, y los ensayaré; porque ¿cómo he de 
hacer por la hija de mi pueblo?

ץ8 חֵ֥
Flecha
H2671

]שוחט[
[matadora]

)שָׁח֛וּט(
(afilada)
H7819

לְשׁוֹנָם֖
lengua–su
H3956

מִרְמָה֣
engaño
H4820

ר דִבֵּ֑
habla
H1696

יו בְּפִ֗
con–boca–su
H6310

שָׁל֤וֹם
paz
H7965

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0854

֙ רֵעֵה֙וּ
prójimo–su
H7453

ר יְדַבֵּ֔
habla
H1696

וּבְקִרְבּ֖וֹ
y–en–interior–su
H7130

ים יָשִׂ֥
pone

אָרְבּֽוֹ׃
emboscada–su
H0696

Saeta afilada es la lengua de ellos; engaño habla; con su boca habla paz con su amigo, y dentro de sí pone sus 
asechanzas.

הַעַל־9
Por–estas–cosas–no

לֶּה אֵ֥
estas
H0428

א־ ֹֽ ל
no
H3808

אֶפְקָד־
castigaré

ם בָּ֖
a–ellos

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

אִם֚
o

בְּג֣וֹי
de–nación

אֲשֶׁר־
que

כָּזֶ֔ה
como–esta
H2088

א ֹ֥ ל
no
H3808

ם תִתְנַקֵּ֖
se–vengará
H5358

ׁי׃ נַפְשִֽ
alma–mi
H5315

ס
S

¿No los tengo de visitar sobre estas cosas? dice Jehová. ¿De tal gente no se vengará mi alma?
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עַל־10
Sobre

ים הָרִ֜ הֶ֨
los–montes
H2022

א אֶשָּׂ֧
levantaré
H5375

י בְכִ֣
llanto
H1065

הִי וָנֶ֗
y–lamento
H5092

וְעַל־
y–sobre

נְא֤וֹת
pastizales–de
H4999

מִדְבָּר֙
desierto

קִינָ֔ה
endecha
H7015

י כִּ֤
porque

֙ נִצְּתוּ
fueron–quemados
H3341

מִבְּלִי־
sin
H1097

אִ֣ישׁ
hombre
H0376

ר עֹבֵ֔
que–pase

א ֹ֥ וְל
y–no
H3808

שָׁמְע֖וּ
oyeron
H8085

ק֣וֹל
voz–de

מִקְנֶה֑
ganado
H4735

מֵע֤וֹף
desde–ave–de
H5775

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
los–cielos
H8064

וְעַד־
y–hasta
H5704

ה בְּהֵמָ֔
bestia
H0929

נָדְד֖וּ
huyeron
H5074

כוּ׃ הָלָֽ
se–fueron
H1980

Sobre los montes levantaré lloro y lamentación, y llanto sobre las moradas del desierto; porque desolados fueron 
hasta no quedar quien pase, ni oyeron bramido de ganado: desde las aves del cielo y hasta las bestias de la tierra 
se trasportaron, y se fueron.

י11 וְנָתַתִּ֧
Y–pondré
H5414

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

֛�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerushalaim
H3389

ים לְגַלִּ֖
para–montones
H1530

מְע֣וֹן
morada–de
H4583

תַּנִּ֑ים
chacales

וְאֶת־
y–(marca–de–objeto)
H0853

י עָרֵ֧
ciudades–de

יְהוּדָ֛ה
Yehudah
H3063

ן אֶתֵּ֥
pondré
H5414

שְׁמָמָ֖ה
desolación

י מִבְּלִ֖
sin
H1097

ׁב׃ יוֹשֵֽ
habitante
H3427

ס
S

Y pondré á Jerusalem en montones, por morada de culebras; y pondré las ciudades de Judá en asolamiento, que 
no quede morador.

י־12 מִֽ
Quién
H4310

ישׁ הָאִ֤
el–hombre
H0376

חָכָם֙ הֶֽ
sabio
H2450

וְיָבֵן֣
y–entienda
H0995

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

את ֹ֔ ז
esto
H2063

ר וַאֲשֶׁ֨
y–a–quien

ר דִּבֶּ֧
habló
H1696

י־ פִּֽ
boca–de
H6310

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

אֵלָ֖יו
a–él
H0413

וְיַגִּדָ֑הּ
y–lo–declare
H5046

עַל־
por–qué

מָה֙
qué
H4100

אָבְדָ֣ה
pereció
H0006

רֶץ הָאָ֔
la–tierra
H0776

ה נִצְּתָ֥
fue–quemada
H3341

ר כַמִּדְבָּ֖
como–el–desierto

י מִבְּלִ֖
sin
H1097

ר׃ עֹבֵֽ
quien–pase

ס
S

¿Quién es varón sabio que entienda esto? ¿y á quién habló la boca de Jehová, para que pueda declararlo? ¿Por 
qué causa la tierra ha perecido, ha sido asolada como desierto, que no hay quien pase?

וַיֹּ֣אמֶר13
Y–dijo
H0559

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

עַל־
por

עָזְבָם֙
abandonar–ellos

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

י תּ֣וֹרָתִ֔
ley–mi
H8451

ר אֲשֶׁ֥
que

תִּי נָתַ֖
di
H5414

לִפְנֵיהֶם֑
delante–de–ellos
H6440

וְלאֹ־
y–no
H3808

שָׁמְע֥וּ
oyeron
H8085

י בְקוֹלִ֖
en–voz–mi

וְלאֹ־
y–no
H3808

לְכוּ הָ֥
anduvieron
H1980

הּ׃ בָֽ
en–ella

Y dijo Jehová: Porque dejaron mi ley, la cual dí delante de ellos, y no obedecieron á mi voz, ni caminaron 
conforme á ella;

וַיֵּ֣לְכ֔ו14ּ
Y–anduvieron
H3212

י אַחֲרֵ֖
tras

שְׁרִר֣וּת
dureza–de
H8307

ם לִבָּ֑
corazón–su

֙ וְאַחֲרֵי
y–tras

ים הַבְּעָלִ֔
los–baales

ר אֲשֶׁ֥
que

לִמְּד֖וּם
les–enseñaron
H3925

ם׃ אֲבוֹתָֽ
padres–sus
H0001

ס
S

Antes se fueron tras la imaginación de su corazón, y en pos de los Baales que les enseñaron sus padres:
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ן15 לָכֵ֗
Por–tanto

ה־ כֹּֽ
así
H3541

ר אָמַ֞
dijo
H0559

יְהוָה֤
Yahweh–de
H3068

צְבָאוֹת֙
ejércitos

אֱלֹהֵי֣
Dios–de
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

הִנְנִי֧
heme–aquí
H2009

מַאֲכִילָם֛
alimentándoles
H0398

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

הָעָ֥ם
el–pueblo

הַזֶּ֖ה
este
H2088

עֲנָה֑ לַֽ
ajenjo
H3939

ים וְהִשְׁקִיתִ֖
y–les–daré–de–beber
H8248

מֵי־
aguas–de
H4325

אשׁ׃ ֹֽ ר
hiel
H7219

Por tanto, así ha dicho Jehová de los ejércitos, Dios de Israel: He aquí que á este pueblo yo les daré á comer 
ajenjos, y les daré á beber aguas de hiel.

צוֹתִים16֙ וַהֲפִֽ
Y–los–esparciré

בַּגּוֹיִ֔ם
entre–las–naciones

אֲשֶׁר֙
que

א ֹ֣ ל
no
H3808

יָֽדְע֔וּ
conocieron
H3045

מָּה הֵ֖
ellos
H1992

וַֽאֲבוֹתָ֑ם
ni–padres–sus
H0001

י וְשִׁלַּחְתִּ֤
y–enviaré
H7971

חֲרֵיהֶם֙ אַֽ
tras–ellos

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

רֶב הַחֶ֔
la–espada
H2719

עַ֥ד
hasta
H5704

י כַּלּוֹתִ֖
consumirlos–yo
H3615

ם׃ אוֹתָֽ
a–ellos
H0853

פ
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Y los esparciré entre gentes que no conocieron ellos ni sus padres; y enviaré espada en pos de ellos, hasta que 
yo los acabe.

ה17 כֹּ֤
Así
H3541

אָמַר֙
dijo
H0559

יְהוָה֣
Yahweh–de
H3068

צְבָא֔וֹת
ejércitos

הִתְבּֽוֹנְנ֛וּ
consideren
H0995

וְקִרְא֥וּ
y–llamen
H7121

לַמְקוֹנְנ֖וֹת
a–las–plañideras
H6969

וּתְבוֹאֶי֑נָה
y–vengan
H0935

וְאֶל־
y–a
H0413

הַחֲכָמ֥וֹת
las–sabias
H2450

שִׁלְח֖וּ
envíen
H7971

וְתָבֽוֹאנָה׃
y–vengan
H0935

Así dice Jehová de los ejércitos: Considerad, y llamad plañideras que vengan; y enviad por las sabias que vengan:

רְנָה18 וּתְמַהֵ֕
Y–se–apresuren

נָה וְתִשֶּׂ֥
y–levanten
H5375

עָלֵ֖ינוּ
sobre–nosotros

נֶהִ֑י
lamento
H5092

דְנָה וְתֵרַ֤
y–desciendan
H3381

֙ עֵינֵי֙נוּ
ojos–nuestros

ה דִּמְעָ֔
lágrima
H1832

ינוּ וְעַפְעַפֵּ֖
y–párpados–nuestros
H6079

יִזְּלוּ־
fluyan
H5140

יִם׃ מָֽ
aguas
H4325

Y dense prisa, y levanten llanto sobre nosotros, y córranse nuestros ojos en lágrimas, y nuestros párpados en 
aguas se destilen.

י19 כִּ֣
Porque

ק֥וֹל
voz–de

י נְהִ֛
lamento
H5092

ע נִשְׁמַ֥
se–oyó
H8085

מִצִּיּ֖וֹן
desde–Tsion
H6726

אֵי֣ךְ
cómo

דְנוּ שֻׁדָּ֑
fuimos–devastados
H7703

שְׁנֽוּ בֹּ֤
fuimos–avergonzados
H0954

מְאֹד֙
mucho
H3966

י־ כִּֽ
porque

עָזַבְ֣נוּ
abandonamos

רֶץ אָ֔
tierra
H0776

י כִּ֥
porque

יכוּ הִשְׁלִ֖
derribaron
H7993

ינוּ׃ מִשְׁכְּנוֹתֵֽ
moradas–nuestras
H4908

ס
S

Porque voz de endecha fué oída de Sión: ¡Cómo hemos sido destruídos! en gran manera hemos sido 
confundidos. ¿Por qué dejamos la tierra? ¿por qué nos han echado de sí nuestras moradas?
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י־20 כִּֽ
Porque

שְׁמַ֤עְנָה
oigan
H8085

נָשִׁים֙
mujeres
H0802

דְּבַר־
palabra–de
H1697

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

ח וְתִקַּ֥
y–tome
H3947

אָזְנְכֶ֖ם
oído–vuestro
H0241

דְּבַר־
palabra–de
H1697

יו פִּ֑
boca–su
H6310

דְנָה וְלַמֵּ֤
y–enseñen
H3925

בְנֽוֹתֵיכֶם֙
a–hijas–vuestras
H1323

הִי נֶ֔
lamento
H5092

ה וְאִשָּׁ֥
y–mujer
H0802

הּ רְעוּתָ֖
a–compañera–su
H7468

קִינָֽה׃
endecha
H7015

Oid pues, oh mujeres, palabra de Jehová, y vuestro oído reciba la palabra de su boca; y enseñad endechas á 
vuestras hijas, y cada una á su amiga, lamentación.

י־21 כִּֽ
Porque

עָלָ֤ה
subió
H5927

מָוֶ֙ת֙
muerte
H4194

ינוּ בְּחַלּוֹנֵ֔
por–ventanas–nuestras
H2474

א בָּ֖
entró
H0935

בְּאַרְמְנוֹתֵ֑ינוּ
en–palacios–nuestros
H0759

ית לְהַכְרִ֤
para–cortar
H3772

֙ עוֹלָל
niño
H5768

מִח֔וּץ
de–afuera
H2351

ים בַּחוּרִ֖
jóvenes
H0970

מֵרְחֹבֽוֹת׃
de–las–plazas
H7339

Porque la muerte ha subido por nuestras ventanas, ha entrado en nuestros palacios; para talar los niños de las 
calles, los mancebos de las plazas.

ר22 דַּבֵּ֗
Habla
H1696

כֹּ֚ה
así
H3541

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

וְנָֽפְלָה֙
y–caerán
H5307

נִבְלַת֣
cadáveres–de
H5038

ם אָדָ֔ הָֽ
hombre
H0120

מֶן כְּדֹ֖
como–estiércol
H1828

עַל־
sobre

פְּנֵי֣
faz–de
H6440

הַשָּׂדֶ֑ה
el–campo

יר וּכְעָמִ֛
y–como–gavilla
H5995

י מֵאַחֲרֵ֥
detrás–de

הַקֹּצֵ֖ר
el–segador

ין וְאֵ֥
y–no–hay
H0369

ף׃ מְאַסֵּֽ
quien–recoja
H0622
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Habla: Así ha dicho Jehová: Los cuerpos de los hombres muertos caerán como estiércol sobre la haz del campo, y 
como manojo tras el segador, que no hay quien lo recoja.

ה 23 ׀כֹּ֣
Así
H3541

אָמַר֣
dijo
H0559

יְהוָ֗ה
Yahweh
H3068

אַל־
no
H0408

ל יִתְהַלֵּ֤
se–gloríe

חָכָם֙
sabio
H2450

בְּחָכְמָת֔וֹ
en–sabiduría–su
H2451

וְאַל־
y–no
H0408

ל יִתְהַלֵּ֥
se–gloríe

הַגִּבּ֖וֹר
el–valiente
H1368

בִּגְבֽוּרָת֑וֹ
en–valentía–su
H1369

אַל־
no
H0408

ל יִתְהַלֵּ֥
se–gloríe

יר עָשִׁ֖
rico
H6223

בְּעָשְׁרֽוֹ׃
en–riqueza–su
H6239

Así dijo Jehová: No se alabe el sabio en su sabiduría, ni en su valentía se alabe el valiente, ni el rico se alabe en 
sus riquezas.

י24 כִּ֣
Sino

אִם־
si

את ֹ֞ בְּז
en–esto
H2063

ל יִתְהַלֵּ֣
se–gloríe

ל הַמִּתְהַלֵּ֗
el–que–se–gloría

֮ הַשְׂכֵּל
entender

עַ וְיָדֹ֣
y–conocer
H3045

אוֹתִי֒
a–mí
H0853

כִּ֚י
que

אֲנִי֣
yo
H0589

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

שֶׂה עֹ֥
que–hago

חֶ֛סֶד
misericordia

ט מִשְׁפָּ֥
justicia
H4941

ה וּצְדָקָ֖
y–rectitud
H6666

בָּאָרֶ֑ץ
en–la–tierra
H0776

י־ כִּֽ
porque

לֶּה בְאֵ֥
en–estas–cosas
H0428

צְתִּי חָפַ֖
me–deleito

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068

ס
S

Mas alábese en esto el que se hubiere de alabar: en entenderme y conocerme, que yo soy Jehová, que hago 
misericordia, juicio, y justicia en la tierra: porque estas cosas quiero, dice Jehová.
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הִנֵּ֛ה25
He–aquí
H2009

ים יָמִ֥
días
H3117

ים בָּאִ֖
vienen
H0935

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

י וּפָקַ֣דְתִּ֔
y–castigaré

עַל־
a

כָּל־
todo
H3605

מ֖וּל
circuncidado

ה׃ בְּעָרְלָֽ
con–prepucio
H6190

He aquí que vienen días, dice Jehová, y visitaré sobre todo circuncidado, y sobre todo incircunciso:

עַל־26
A

מִצְרַ֣יִם
Mitsrayim
H4714

וְעַל־
y–a

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

וְעַל־
y–a

אֱד֞וֹם
Edom
H0123

וְעַל־
y–a

בְּנֵי֤
hijos–de

֙ עַמּוֹן
Ammon
H5983

וְעַל־
y–a

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

֙ וְעַל
y–a

כָּל־
todos
H3605

קְצוּצֵי֣
cortados–de
H7112

ה פֵאָ֔
rincones
H6285

ים הַיֹּשְׁבִ֖
los–que–habitan
H3427

ר בַּמִּדְבָּ֑
en–el–desierto

י כִּ֤
porque

כָל־
todas
H3605

הַגּוֹיִם֙
las–naciones

ים עֲרֵלִ֔
incircuncisos
H6189

וְכָל־
y–toda
H3605

ית בֵּ֥
casa–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

עַרְלֵי־
incircuncisos–de
H6189

ב׃ לֵֽ
corazón
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S

A Egipto, y á Judá, y á Edom, y á los hijos de Ammón y de Moab, y á todos los arrinconados en el postrer rincón, 
que moran en el desierto; porque todas las gentes tienen prepucio, y toda la casa de Israel tiene prepucio en el 
corazón.
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